











  

  

  







  

















VOCABULAIRE PORTUGAIS


Dictionnaire thématique 

pour l'autoformation
 










•	Ce vocabulaire comporte les mots les plus couramment utilisés










•	Son usage est recommandé en complément de l’étude de toute autre méthode de langue










•	Il répond à la fois aux besoins des débutants et à ceux des étudiants en langues étrangères de niveau avancé










•	Il est idéal pour un usage quotidien, des séances de révision ponctuelles et des tests d'auto-évaluation










•	Il vous permet de tester votre niveau de vocabulaire















Les dictionnaires thématiques T&P Books ont pour but de vous aider à apprendre, à mémoriser et à réviser votre vocabulaire en langue étrangère. Ce livre présente, de façon thématique, plus de 3000 des mots les plus fréquents de la langue russe. Ses 101 thèmes couvrent tous les grands domaines du quotidien : l'économie, les sciences, la culture, etc.




Pour s'exprimer mieux et plus librement sur les sujets les plus divers, les étudiants en langues étrangères ressentent souvent le besoin d'enrichir leur vocabulaire et de revoir les notions qu'ils connaissent. Les dictionnaires classiques, au classement alphabétique, ne donnent pas de résultats probants, tandis que les dictionnaires thématiques T&P Books ont spécialement été conçus pour faciliter l'étude et la révision du vocabulaire.




Ce dictionnaire thématique peut être utilisé en complément d'une méthode d'apprentissage de langue étrangère ou servir à étoffer un cours de langue. Il sera d'un secours précieux lors d'un voyage à l'étranger. Les dictionnaires thématiques T&P Books se prêtent particulièrement aux révisions régulières, essentielles pour obtenir de bons résultats.






ABRÉVIATIONS


employées dans ce livre
 








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverbe








anim.



 - 



animé








dénombr.



 - 



dénombrable








etc.



 - 



et cetera








f



 - 



féminin








f pl



 - 



féminin pluriel








fam.



 - 



familiar








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimé








indénombr.



 - 



indénombrable








m



 - 



masculin








m pl



 - 



masculin pluriel








m, f



 - 



masculin, féminin








pl



 - 



pluriel








qch



 - 



quelque chose








qn



 - 



quelqu'un








sing.



 - 



singulier








v aux



 - 



verbe auxiliaire








v imp



 - 



verbe impersonnel








vi



 - 



verbe intransitif








vi, vt



 - 



verbe intransitif, transitif








vp



 - 



verbe pronominal    








vt



 - 



verbe transitif




















GUIDE DE PRONONCIATION









lettre



Exemple en portugais



Alphabet phonétique T&P



Exemple en français














 



a



patinadora



[a]



classe





ã



capitão



[ɑ̃]



dentiste





b



cabriolé



[b]



bureau





c2



contador



[k]



bocal





c3



injector



[s] silent



[s] silent





c4



ambulância



[s]



syndicat





ç



comemoração



[s]



syndicat





ch



champanha



[ʃ]



chariot





d



diário



[d]



document





e



expressão



[ɛ], [ɛ:]



arène





e



grau científico



[e]



équipe





f



fonética



[f]



formule





g5



língua



[g]



gris





g6



estrangeiro



[ʒ]



jeunesse





gu7



fogueiro



[g]



gris





h8



hélice



[h] silent



hôtel





i9



bandeira



[i]



stylo





i10



sino



[i]



stylo





j



juntos



[ʒ]



jeunesse





k11



empresa-broker



[k]



bocal





l



bolsa



[l]



vélo





lh



escolher



[ʎ]



souliers





m12



menu



[m]



minéral





m13



passagem



[ŋ]



parking





n



piscina



[n]



ananas





nh



desenho



[ɲ]



canyon





o14



escola de negócios



[o], [ɔ]



normal





o15



ciclismo



[u]



boulevard





p



prato



[p]



panama





qu16



qualidade da imagem



[kv]



coiffeur





qu17



querosene



[k]



bocal





r



forno



[r]



racine





s18



sereia



[s]



syndicat





ss



passado



[s]



syndicat





s19



explosivo



[z]



gazeuse





s20



rede de lojas



[ʃ]



chariot





t



tordo



[t]



tennis





u



truta



[u]



boulevard





v



voar



[v]



rivière





w22



cow-boy



[u]



boulevard





x23



bruxa



[ʃ]



chariot





x24



exercício



[gz]



examiner





y



display



[j]



maillot





z25



amizade



[z]



gazeuse





z26



giz



[ʃ]



chariot





b1



acabar



[β]



portugais - sábado, espagnol - lava





v21



savana



[β]



portugais - sábado, espagnol - lava





e



nove



[ə]



record





r



resto



[ʁ]



mariage











Combinaisons de lettres




 



ia



embraiagem



[ja]



caviar





io27



estado-maior



[jɔ]



pavillon





io28



arroio



[ju]



voyou





io29



aniversário



[ju]



voyou





iu



ciumento



[ju]



voyou





un, um



fungo, algum



[ʊn]



toundra





in, im



cinco, sim



[ĩ]



litige





en, em



cento, sempre



[ə̃]



musicien
















Remarques









2 devant a, o, u et les consonnes






3 devant b, d, p, t






4 devant e, i






5 devant a, o, u et les consonnes






6 devant e, i






7 devant e, i






8 en début de mot






9 non accentué entre une voyelle et une consonne






10 ailleurs






11 uniquement dans les mots d'origine étrangère






12 devant les voyelles et b, p






13 devant les consonnes et dans em, im






14 accentué






15 non accentué, devant a, e et dans do, dos, o, os






16 devant a, o et ü






17 devant e et i






18 en début de mot






19 entre des voyelles






20 en fin de mot






22 uniquement dans les mots d'origine étrangère






23 entre des voyelles






24 dans -ex devant une voyelle






25 entre des voyelles






26 en fin de mot






27 accentué, après des voyelles






28 non accentué, après des voyelles






29 non accentué, après des consonnes






1 généralement entre des voyelles 






21 généralement entre des voyelles     






 






 










CONCEPTS DE BASE
 






1. Les pronoms












je



eu



[′ɛu]








tu



tu



[tu]













il



ele



[′ɛlə]








elle



ela



[′ɛla]













nous



nós



[nɔʃ]








vous



vós



[vɔʃ]








ils



eles



[′ɛlɛʃ]








elles



elas



[′ɛlaʃ]

















2. Adresser des vœux. Se dire bonjour












Bonjour! (fam.)



Olá!



[ɔ′la]








Bonjour! (form.)



Bom dia!



[bɔm ′dia]








Bonjour! (le matin)



Bom dia!



[bɔm ′dia]








Bonjour! (après-midi)



Boa tarde!



[′bɔa ′tardɛ]








Bonsoir!



Boa noite!



[′bɔa ′nɔjtɛ]













dire bonjour



cumprimentar (vt)



[kumprimɛn′tar]








Salut!



Olá!



[ɔ′la]








salut (m)



saudação (f)



[sauda′sau]








saluer (vt)



saudar (vt)



[sau′dar]








Comment ça va?



Como vai?



[′kɔmu vaj]








Quoi de neuf?



O que há de novo?



[u kə a də ′nɔβu]













Au revoir!



Até à vista!



[a′tə a ′βıʃta]








À bientôt!



Até logo!



[a′tə ′lɔgu]








Adieu! (fam.)



Adeus!



[a′dɛuʃ]








Adieu! (form.)



Adeus!



[a′dɛuʃ]








dire au revoir



despedir-se (vp)



[dɛʃpɛ′dirsə]








Salut!



Até breve!



[a′tə ′brɛβɛ]













Merci!



Obrigado! -a!



[ubri′gadu] / [ a]








Merci beaucoup!



Muito obrigado! -a!



[mujt ubri′gadu] / [ a]








Je vous en prie



De nada



[də ′nada]








Il n'y a pas de quoi



Não há o que agradecer



[′nɔu a u′kə agradɛ′sɛr]








Pas de quoi



De nada



[də ′nada]













Excuse-moi!



Desculpa!



[dɛʃ′kulpa]








Excusez-moi!



Desculpe!



[dɛʃ′kulpɛ]








excuser (vt)



desculpar (vt)



[dɛʃkul′par]













s'excuser (vp)



desculpar-se (vp)



[dɛʃkul′parsə]








Mes excuses



Minhas desculpas



[′miɲʲaʃ deʃ′kulpaʃ]








Pardonnez-moi!



Perdão!



[pɛr′dau]








pardonner (vt)



perdoar (vt)



[pɛrdu′ar]













s'il vous plaît



por favor



[pur fa′βɔr]








N'oubliez pas!



Não esqueça!



[′nau iʃ′kɛsa]













Bien sûr!



Certamente!



[sɛrta′mɛntɛ]








Bien sûr que non!



Claro que não!



[′klaru kə ′nau]








D'accord!



De acordo!



[də a′kɔrdu]








Ça suffit!



Basta!



[′baʃta]

















3. Les questions












Qui?



Quem?



[kɛɱ]








Quoi?



Que?



[kɛ]








Où?



Onde?



[′ɔndɛ]








Où? (~ vas-tu?)



Aonde?



[a′ɔndɛ]








D'où?



De onde?



[də ′ɔndɛ]








Quand?



Quando?



[ku′andu]








Pourquoi? (~ es-tu venu?)



Para que?



[′para kɛ]








Pourquoi? (~ t'es pâle?)



Porquê?



[pur′kɛ]













À quoi bon?



Para que?



[′para kɛ]








Comment?



Como?



[′kɔmu]








Quel? (à ~ prix?)



Qual?



[ku′al]








Lequel?



Qual?



[ku′al]













À qui? (pour qui?)



A quem?



[a kɛɱ]








De qui?



De quem?



[də kɛɱ]








De quoi?



De que?



[də kɛ]








Avec qui?



Com quem?



[kɔm kɛɱ]













Combien?



Quanto?



[ku′antu]








À qui? (~ est ce livre?)



De quem?



[də kɛɱ]

















4. Les prépositions












avec



com



[kɔm]








sans



sem



[sɛɱ]








à (aller ~…)



a



[a]








de (au sujet de)



sobre



[′sɔbrə]








avant



antes de



[′antɛʃ də]








devant



diante de



[di′antə də]













sous



sob, debaixo de …



[sɔb], [dɛ′baʃu də]








au-dessus (de …)



sobre



[′sɔbrə]








sur (dessus)



sobre



[′sɔbrə]








de (venir ~ Paris)



de



[də]








en (en bois etc.)



de



[də]













dans



dentro de



[′dɛntru də]








par dessus



por cima de …



[pur ′sima də]

















5. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 1












Où?



Onde?



[′ɔndɛ]








ici



aqui



[a′ki]








là-bas



lá



[la]













quelque part



algures



[al′gurɛʃ]








nulle part



nenhures



[nɛ′ɲʲurɛʃ]













près



ao lado de …



[au ′ladu də]








près de la fenêtre



junto à janela



[′ʒuntu a ʒa′nɛla]













Où? (~ vas-tu?)



Aonde?



[a′ɔndɛ]








ici



para cá



[′para ′ka]








là-bas



para lá



[′para la]








d'ici



daqui



[da′ki]








de là-bas



de lá



[də la]













près



perto



[′pɛrtu]








loin



longe



[′lɔnʒə]













à proximité



perto de …



[′pɛrtɔ də]








tout près



perto



[′pɛrtu]








pas loin



não longe



[′nau ′lɔnʒə]













gauche



esquerdo



[ɛʃ′kɛrdu]








à gauche (être ~)



à esquerda



[a ɛʃ′kɛrda]








à gauche (tournez ~)



à esquerda



[a ɛʃ′kɛrda]













droit



direito



[di′rɛjtu]








à droite (être ~)



à direita



[a di′rɛjta]








à droite (tournez ~)



à direita



[a di′rɛjta]













devant



em frente



[ɛɱ ′frɛntə]








de devant



da frente



[da ′frɛntə]








en avant



para frente



[′para ′frɛntə]













derrière



atrás



[at′raʃ]








par derrière



por trás



[pɔr ′traʃ]








en arrière



para trás



[′para ′traʃ]













milieu (m)



metade (f)



[mɛ′tadə]








au milieu



no meio



[nu ′mɛju]













à côté



de lado



[də ′ladu]








partout



em todo lugar



[ɛn ′tɔdɔ lu′gar]








autour



por todos os lados



[pur ′tɔduʃ uʃ ′laduʃ]













de l'intérieur



de dentro



[də ′dɛntru]








quelque part



a algum lugar



[a al′guɱ lu′gar]








tout droit



diretamente



[dirɛta′mɛntə]








en arrière



de volta



[də ′vɔlta]













de quelque part (n'import d'où)



de algum lugar



[də al′guɱ lu′gar]








de quelque part (on ne sait pas d'où)



não se sabe de onde



[′nau sə ′sabə də ′ɔndə]













premièrement



primeiro



[pri′mɛjru]








deuxièmement



em segundo lugar



[ɛɱ se′gundu lu′gar]








troisièmement



terceiro



[tɛr′sɛjru]













soudain



subitamente



[subita′mɛntə]








au début



inicialmente



[inisʲal′mɛntə]








pour la première fois



pela primeira vez



[′pɛla pri′mɛjra vɛʃ]








bien avant …



muito antes de …



[′mujtu ′antɛʃ də]








de nouveau



novamente



[nuva′mɛntə]








pour toujours



para sempre



[′para ′sɛmprə]













jamais



nunca



[′nuŋka]








encore



de novo



[də ′nɔβu]








maintenant



agora



[a′gɔra]








souvent



frequentemente



[frɛkuɛntɛ′mɛntə]








alors



então



[ɛn′tau]








d'urgence



urgentemente



[urʒɛntɛ′mɛntə]








d'habitude



habitualmente



[abitual′mɛntə]













à propos, ...



a propósito



[a pru′pɔzitu]








c'est possible



possivelmente



[pusivɛl′mɛntə]








probablement



provavelmente



[pruvavɛl′mɛntə]








peut-être



talvez



[tal′vɛʃ]








en plus, …



além disso, …



[a′lɛn ′disu]








c'est pourquoi …



por isso



[pur ′isu]








malgré …



apesar de …



[apɛ′zar də]








grâce à …



graças a …



[′grasaz a]













quoi



que



[kə]








que



que



[kə]








quelque chose (Il m'est arrivé ~)



algo



[′algu]








quelque chose (peut-on faire ~)



alguma coisa



[al′guma ′kɔjza]








rien



nada



[′nada]













qui



quem



[kɛɱ]








quelqu'un (on ne sait pas qui)



alguém



[al′gɛɱ]








quelqu'un (n'importe qui)



alguém



[al′gɛɱ]













personne



ninguém



[ni′ŋɛɲ]








nulle part



para parte alguma



[′para ′partə al′guma]








à personne



de ninguém



[də ni′ŋɛɱ]








à quelqu'un



de alguém



[də al′gɛɱ]













comme ça



assim



[a′siɱ]








également



também



[tam′bɛɱ]








aussi



também



[tam′bɛɱ]

















6. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 2












Pourquoi?



Porquê?



[pur′kɛ]








on ne sait pourquoi



não se sabe porque



[′nau sə ′sabə pur′kɛ]








parce que …



visto que …



[′wiʃtu kə]








pour une raison quelconque



não se sabe para que



[′nau sə ′sabə ′para kə]













et



e



[i]








ou



ou



[′ɔu]








mais



mas



[maʃ]








pour



para



[′para]













trop



demasiado



[dɛmazi′adu]








seulement



só



[sɔ]








précisément



exatamente



[ɛzata′mɛntə]








autour de …



cerca de



[′sɛrka də]













approximativement



aproximadamente



[aprusimada′mɛntə]








approximatif



aproximado



[aprusi′madu]








presque



quase



[ku′azə]








reste (m)



resto (m)



[′ʁɛʃtu]













un autre



outro



[′ɔtru]








chaque



cada



[′kada]








chacun



qualquer



[kual′kɛr]








beaucoup



muito



[′mujtu]








plusieurs



muitos



[′mujtuʃ]








touts les …, toutes les …



todos



[′tɔduʃ]













en échange de …



em troca de …



[ɛɱ ′trɔka də]








en échange



em troca



[ɛɱ ′trɔka]








à la main



a mão



[a ′mau]








peu probable



é pouco provável



[ə ′pɔku pru′βavɛl]













probablement



provavelmente



[pruvavɛl′mɛntə]








exprès



intencionalmente



[intɛnsiunal′mɛntə]








par hasard



casualmente



[kazual′mɛntə]













très



muito



[′mujtu]








par exemple



por exemplo



[pur ɛ′zɛmplu]








entre



entre



[′ɛntrə]








parmi



entre



[′ɛntrə]








autant



tanto



[′tantu]








surtout



especialmente



[ɛʃpɛsial′mɛntə]












 





NOMBRES. DIVERS
 






7. Les nombres cardinaux. Partie 1












zéro



zero



[′zɛru]








un



um



[uɱ]








deux



dois



[dɔjʃ]








trois



três



[trɛʃ]








quatre



quatro



[ku′atru]













cinq



cinco



[′siŋku]








six



seis



[′sɛiʃ]








sept



sete



[′sɛtə]








huit



oito



[′ɔjtu]








neuf



nove



[′nɔvə]













dix



dez



[dɛʃ]








onze



onze



[′ɔnzə]








douze



doze



[′dɔzə]








treize



treze



[′trɛzə]








quatorze



catorze



[ka′tɔrzə]













quinze



quinze



[′kinzə]








seize



dezasseis



[dɛza′sɛiʃ]








dix-sept



dezassete



[dɛza′sɛtə]








dix-huit



dezoito



[dɛ′zɔjtu]








dix-neuf



dezanove



[dɛza′nɔvə]













vingt



vinte



[′wintə]








vingt et un



vinte e um



[′wintə i uɱ]








vingt-deux



vinte e dois



[′wintə i ′dɔjʃ]








vingt-trois



vinte e três



[′wintə i trɛʃ]













trente



trinta



[′trinta]








trente et un



trinta e um



[′trinta i um]








trente-deux



trinta e dois



[′trinta i dɔjʃ]








trente-trois



trinta e três



[′trinta i trɛʃ]













quarante



quarenta



[kua′rɛnta]








quarante et un



quarenta e um



[kua′rɛnta i uɱ]








quarante-deux



quarenta e dois



[kua′rɛnta i dɔjʃ]








quarante-trois



quarenta e três



[kua′rɛnta i trɛʃ]













cinquante



cinquenta



[siŋku′ɛnta]








cinquante et un



cinquenta e um



[siŋku′ɛnta i uɱ]








cinquante-deux



cinquenta e dois



[siŋku′ɛnta i dɔjʃ]








cinquante-trois



cinquenta e três



[siŋku′ɛnta i trɛʃ]













soixante



sessenta



[sɛ′sɛnta]








soixante et un



sessenta e um



[sɛ′sɛnta i uɱ]








soixante-deux



sessenta e dois



[sɛ′sɛnta i dɔjʃ]








soixante-trois



sessenta e três



[sɛ′sɛnta i trɛʃ]













soixante-dix



setenta



[sɛ′tɛnta]








soixante et onze



setenta e um



[sɛ′tɛnta i uɱ]








soixante-douze



setenta e dois



[sɛ′tɛnta i dɔjʃ]








soixante-treize



setenta e três



[sɛ′tɛnta i trɛʃ]













quatre-vingts



oitenta



[ɔj′tɛnta]








quatre-vingt et un



oitenta e um



[ɔj′tɛnta i uɱ]








quatre-vingt deux



oitenta e dois



[ɔj′tɛnta i dɔjʃ]








quatre-vingt trois



oitenta e três



[ɔj′tɛnta i trɛʃ]













quatre-vingt-dix



noventa



[nɔ′βɛnta]








quatre-vingt et onze



noventa e um



[nɔ′βɛnta i uɱ]








quatre-vingt-douze



noventa e dois



[nɔ′βɛnta i dɔjʃ]








quatre-vingt-treize



noventa e três



[nɔ′βɛnta i trɛʃ]

















8. Les nombres cardinaux. Partie 2












cent



cem



[sɛɱ]








deux cents



duzentos



[du′zɛntuʃ]








trois cents



trezentos



[trɛ′zɛntuʃ]








quatre cents



quatrocentos



[kuatru′sɛntuʃ]








cinq cents



quinhentos



[ki′ɲjentuʃ]













six cents



seiscentos



[sɛi′ʃɛntuʃ]








sept cents



setecentos



[sɛtɛ′sɛntuʃ]








huit cents



oitocentos



[ɔjtu′sɛntuʃ]








neuf cents



novecentos



[nɔvɛ′sɛntuʃ]













mille



mil



[mil]








deux mille



dois mil



[dɔjʃ mil]








trois mille



três mil



[trɛʃ mil]








dix mille



dez mil



[dɛʃ mil]








cent mille



cem mil



[sɛɱ mil]








million (m)



milhão (m)



[mi′ʎʲau]








milliard (m)



bilhão (m)



[bi′ʎʲau]

















9. Les nombres ordinaux












premier



primeiro



[pri′mɛjru]








deuxième



segundo



[sɛ′gundu]








troisième



terceiro



[tɛr′sɛjru]








quatrième



quarto



[ku′artu]








cinquième



quinto



[′kintu]













sixième



sexto



[′sɛʃtu]








septième



sétimo



[′sɛtimu]








huitième



oitavo



[ɔj′taβu]








neuvième



nono



[′nɔnu]








dixième



décimo



[′dɛsimu]












 





LES COULEURS. LES UNITÉS DE MESURE
 






10. Les couleurs












couleur (f)



cor (f)



[kɔr]








teinte (f)



matiz (m)



[ma′tiʃ]








ton (m)



tom (m)
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